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Слово «тат» имеет тюркское лексическое происхождение, точную семантику термина 
определить сложно, но известно, что еще в эпоху Раннего Средневековья татами называли 
простолюдинов-земледельцев, покоренных тюрками.

В регионе Шемаха современной Азербайджанской Республики, еще столетие назад 
называли татами и оседлых азербайджанцев-горцев, а на территории Гянджи, Газаха и 
Карабаха татами именовали всех персидских подданных вне зависимости от языка и всех 
оседлых жителей южнее реки Кура.

В Сефевидском Иране, в котором главенствующее положение занимали тюрки- 
кызылбаши татами именовали подданых персов, в некоторых случаях к ним применяли 
термин «татжик», обозначавший «не говорящий по-тюркски». Топограф XIX века И.Ф. 
Бларамберг в своем обозрении 1841 года отмечал, что население Персии можно разделить на 
оседлых татов и татжиков и кочевников-илятов. В Иране того времени татов именовали по- 
разному: «тахте-капу» - что означало «живущие за деревянными дверьми», «дех-нишин» - 
«жители деревни». Термин тат используют, когда хотят отделить персов от остального 
населения Ирана, например кашкайцы - тюркоязычный народ Фарса, Хузестана и Исфахана 
именуют татами персов, проживающих рядом с ними. Татами себя именует часть населения 
северо-западного Иранского нагорья, считая себя отдельным от персов народом. На 
территории Азербайджана традиционно татами называют древние иранские народы 
Ардебиля за перевалами Талышских гор, известный тюрколог XIX столетия И.Н. Березин 
утверждал, что татами азербайджанцы называли всех персов.

В переписи Туркменской ССР 1926 года было указано 7257 человек, говорящих на 
татском языке, татами туркмены называют все оседлое население правого берега Амударьи, 
а также дотюркское население центральных регионов Туркменистана, в обычаях и традициях 
которого, много общего с обычаями таджиков. Туркмены имеют ираноязычное население 
Таджикистана термином «таджик татлары», отделяя при этом тюрков.

Термин «тат» использовали и на территории Крымского полуострова, там татами 
называли в XV веке готское население Крыма, тюрки таким образом отделяли земледельцев 
готов от греков, язык которых называли «румским». Интересно использование термина 
крымскими татарами, помимо употребления слова в отношении земледельцев южной части 
полуострова, татами называли себя и сами крымские татары проживавшие между Ускютом и 
Ай-Серезом, более того, татами именовали себя и часть греков, выселенных с территории 
Крыма Екатериной II на территорию Приазовья, местные таты-греки использовали диалект 
«айла», в отличии от остальных греков перешедших на татарский язык. Соседи крымских 
татар - ногайцы называли татами не только земледельцев южной части Крыма, но и всех 
крымских татар в целом. Венгерский народ, испытавший сильное культурное влияние тюрок, 
в разговорной речи использует термин «тот», этим словом венгры именуют соседей-
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словаков, которых они в свое время покорили, и те, будучи земледельцами-славянами для 
тюркских покорителей были «тотами» - покоренными, данниками.

Для тюрков термин «тат» имел пейоративное - уничижительное значение. В период 
тюркских завоеваний термин тат использовался чаще в отношении социальной группы 
земледельцев, нежели как этноним, и те народы, которые именовались татами, сами себя 
редко так называли, тюрки же - напротив именовали татами покоренные народы 
земледельцев, образ жизни которых, тюрки-кочевники считали для себя непрестижным. 
Рассматривая земледельческие народы, покоренные тюркскими завоевателями: гуннами, 
турками-сельджуками, монголами, каджарами и др., можно справедливо отметить, что эти 
народы являлись преимущественно ираноязычными. К таким относятся население самой 
Персии, земледельческим народам Средней Азии, Западного Туркестана, региона Пенджаба, 
Афганистана и Закавказья, таким образом термин «тат» стал преимущественно 
употребляться тюрками в отношении земледельческого ираноязычного населения.

Интересным является использование слова тат по отношению к кавказским персам, 
горским евреям и ираноязычым армянам. В советское время татами записывали все 
перечисленные группы, объясняя это общностью языка - древней формы персидского. 
Активное использование термина как этнонима началось именно в XX веке, но в более ранее 
время на территории Азербайджана, где наиболее локально проживают таты, так называли 
только татов-мусульманей, но в отношении евреев использовали термин джухури, 
являвшийся названием диалекта горских евреев, таты-армяне, же ввиду религиозных 
отличий причисляли себя к армянам, признавая свои культурные особенности. Скорее всего 
слово тат, стало применяться ко всем трем группам в конце XIX столетия, когда 
происходило активное изучение кавказского региона Российской империей и филологи того 
времени стали именовать татами все ираноговорящее население Кавказа, не разделяя его на 
группы, заимствовав название тат от тюркоязычных азербайджанцев. Таким образом такое 
употребление термина и создало почву для современных дискуссий, о «настоящих» татах, их 
этнической принадлежности.

В советские годы проходила политика «татизации», когда татами активно записывали 
горских евреев, цель была ассимилировать еврейское население, уменьшить численность 
официально существующего еврейства и способствовать отказу евреев от иудаизма и своих 
национальных отличий. Интересен тот факт, что многие горские евреи, с большим желанием 
принимали самоназвание таты, объясняется это желанием кавказских евреев отделить себя 
от еврейства европейского представленного преимущественно евреями-ашкеназами. Первый 
горско-еврейский просветитель И.Ш. Анисимов в своей работе «Кавказские евреи-горцы» в 
1888 году описывал жизнь горских евреев в селах Кавказа, автор отмечал 
пренебрежительное отношение евреев-горцев к еврееям-ашкеназам, причисление себя к 
татам, же позволяло горцам показать свою идентичность отличную от евреев Европы и 
продемонстрировать остальным народам Кавказа, что они являются одним из коренных 
кавказских этносов. Не последнюю причину имело желание горских евреев избежать 
дискриминации и преследований в России, которым подвергались евреи-ашкеназы.

Необходимо отметить, что массовый переход еврейства в татов во времена империи и 
СССР вызвал переход татов-мусульман к азербайджанцам. Многие таты-мусульмане не 
желали ассоциироваться с евреями, и когда значительная часть еврейства стала записываться 
татами, таты-мусульмане стали записываться в другие мусульманские этносы Кавказа, таким 
образом, произошло замещение этнической составляющей татов. Переписи населения 
показывают совершенно разные цифры 20-30 годы, населения татов изменяется и реальную 
численность и сегодня сложно отследить, но в последние годы возвращается тенденция 
татов-мусульман выходить из среды азербайджан, а таты-евреи меняют национальность в 
пользу евреев, но определить точную картину и численность татов невозможно.

Примечательно, что этноним «тат» встречается не только в Закавказье, 
Причерноморье и Восточной Европе, но и в Средней Азии. Орхонские письмена VIIIв. 
именуют татами часть населения среднеазиатского региона. В. Томсен, расшифровавший
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Орхонские памятники, пришел к выводу, что тюрки именовали «татами» покоренное ими 
ираноязычное население [1]. В словаре Махмуда Кашгари «Диван лугат ат-турк» можно 
найти определение понятия «тат», Кашгари пишет, что татами тюрки называли 
ираноязычное население своих государств. Х.Х. Шедер занимался анализом текстов, где 
встречается слово «тат», пришел к выводу, что у различных тюркских племен слово «тат» 
используется по отношению к ираноязычному населению [2]. Отмечается так же, что татами 
тюрки именовали согдийцев в VIIIвеке покоренных тюрками.

Интересен факт связанный с использованием слово «тат», в большинстве случаев 
татами именуют народы иранского происхождения. В отдельных случаях татами называют 
население, основным занятием которого является земледелие. Существуют тюркские 
пословицы «если меч ржавеет - дело плохо, если человек стал татом - мясо протухает» или 
«тат на глазах, колючка на корне», по мнению Х.Х. Шедера подобное содержание пословиц 
демонстрирует отношение кочевого тюркского населения к земледельцам, преимущественно 
представленным ираноязычным населением. В.В. Бартольд в связи с этим отмечает, что 
принадлежность к культурно-хозяйственному типу для кочевника важнее, нежели 
национальность и язык [3]. В дальнейшем слово «тат» закрепилось в Средней Азии за 
оседлым земледельческим населением, и не всегда имело значение этнонима.

В «Родословной туркмен» Абулгази, повествуя о походах огузов на запад, сообщает, 
что население Ирака, Хорасана и Мавераннахра было представлено татами, так Абулгази 
обозначает нетюркское население, татами он называет конкретно иранцев[4]. Среди 
источников X ^ ^ r a  можно встретить упоминание татов как «первобытных обитателей 
Средней Азии», такое описание дает Н. Муравьев в своем описании путешествия по 
территории Туркмении[5].

Исследователь второй половины ХЕХвека А.Д. Гребенкин выделил род тат среди 
таджиков Зерафшанского округа среднеазиатских владений Российской империи, по его 
словам о себе они говорили «мы род тат племени персидского»[6], данное утверждение 
указывает на этническую принадлежность этноса таты к персам Ирана. О своем персидском 
происхождении заявляют и современные таты Азербайджана и Дагестана, подтверждая 
этнческую близость с персами лингвистической близостью татского языка с фарси.

В доказательство теории иранского (дотюркского) происхождения этноса тат 
существуют и этнографические свидетельства. На территории Каракалпакии старый тип 
повозки арбы принято называть «тат-арба»[7]. Данный регион в дотюркские времена 
населяли племена иранского происхождения, таким образом данное утверждение указывает 
на этническую принадлежность татов к коренным жителям региона до прихода тюрок, 
которым удалось сохранить свою этническую и языковую обособленность.

В сочинениях XШ-XVвеков можно отследить противопоставление языков «татча» и 
«туркче» (татского и тюркского). Занимаясь переводом на турецкий язык произведения 
«Бустан», Масуд ибн Ахмед называет язык оригинала парси либо татча, объясняя, что эти 
термины обозначают персидский язык. В том же произведении автор рассуждает о 
значимости слов и словосочетаний и утверждает, что «хорошее слово может быть сказано и 
тюрком и татом». Х.Х Шедер использует слово тат как синоним слова парси -  названия 
персидского языка. При этом Шедер утверждает, что за три столетия с ХШпо XVвека не 
известно о случаях использования этнонима тат в отношении тюрков, греков или арабов [2]. 
Все вышеперечисленные факты подтверждают иранское происхождение этнонима тат и его 
употребление наряду с термином парси в отношении ираноязычного населения Турана и 
Закавказья.

Рассматривая источники по средневековой истории Ирана термин тат не встречается. 
Активное употребление данного термина началось уже в новейшей истории, так зачастую 
слово тат используют, когда нужно выделить персов из массы тюрков, арабов и курдов, 
называя татами этнических персов [8].
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Данниками тюрков и в значительной части тюркизированным народом татов называл 
Б. В. Миллер, рассказывая об отношении к татам со стороны шахсевенов Талышских гор, как 
к подчиненному сельскому населению.

A. А. Ромаскевич изучая этнографию народа кашкайцев отмечает факт использования 
термина тат к местному оседлому населению Фарса, с которым кочевники кашкайцы 
взаимодействовали в вопросах хозяйства и торговли[9].

Рассматривая вопрос использования термина тат как самоназвания, исторически 
принято говорить о населении ряда районов северо-западной части Иранского нагорья. На 
современном этапе персы признают татов отдельным этносом, имеющим собственные 
отличия, в частности таты используют ряд диалектов отличных от распространённого 
персидского языка, используя в основе более раннюю версию языка персов[10].

В ХХ веке интерес к этносу татов значительно возрос. Иранские авторы, одним из 
которых является Джалал Али-Ахмад сравнивает этнические группы татов Ирана, Закавказья 
и Средней Азии, изучив этнографические и лингвистические особенности этноса пришел к 
выводу, что таты являются потомками древних иранских народов, которым удалось 
сохранить в своей культуре архаичные элементы народных обычаев и языка[11].

Сегодня потомками переселенцев из Персии считаются этнические массы 
проживающие преимущественно в Закавказье. При этом существует разделение на группы 
татов-мусульман, татов-армян и татов-евреев, объединяющим фактором для которых 
является язык тати. Использование термина тат в отношении данных народов стало 
привычным в период активного переселения на эти земли тюрков с востока.

Иначе обстоят дела в Средней и Центральной Азии, где термин тат используется как 
обозначение социальной группы -  оседлых земледельцев. Такая интерпретация термина 
обусловлена более ранним проникновением термина тат в обиход. Древние народы 
проживавшие на территории Средней Азии преимущественно представленные 
ираноязычными оседлыми народами, противопоставлялись покорителям тюркам- 
кочевникам, для которых термин тат стал собирательным, обозначая в будущем покоренное 
оседлое население. В некоторых регионах, таких как Узбекистан и Туркменистан, 
ираноязычные племена частично ассимилировались, переняв язык покорителей -  тюрков, но 
продолжили проживать локально сохраняя традиционный земледельческий уклад жизни, что 
привело к отношению к ним как отдельной этнической группе. В дальнейшем усиление 
влияния тюркской культуры и последующая ассимиляция иранских этносов привела к 
использованию термина тат как обозначение социальной группы, но в некоторых районах, в 
частности в бывшем Согде название тат используется в этническом смысле наряду с 
этнонимом тажик или таджик. У Махмуда Кашгари эти термины встречаются в одном 
предложении употребленные с общим значением.

Изучая историю возникновения этнонима таджик, многие исследователи выстраивали 
гипотезу происхождения этого этнонима от слова тат, объясняли это просто: тат у тюрков - 
это перс, а суффикс «чик» имеет арабское происхождение, таким образом можно было 
объяснить, что таджиками называли персоязычное население, принявшее ислам и 
проживающее на территории тюркских народов, но данную теорию подвергли сомнению. 
Х.Х. Шедер отказался от этой идеи и выдвинул новую гипотезу, которая объясняла 
происхождение слова таджик от названия арабского племени «тай», которое дало начало 
будущему таджикскому народу смешавшись с местными племенами, на среднеперсидском 
языке «тачик» означает «араб», что более легко объяснить как исторически, так и 
фонетически, таким образом данная гипотеза происхождения была принята научным 
сообществом.

B.В. Бартольд упоминает, что таджиками для тюрков могли быть не только арабы, но 
и ираноязычные народы, исповедавшие ислам, среди персов Средней Азии тоже были 
различия, например согдийцы называли персов-мусульманей тажиками[3].

В средневековых источниках XVвека значения «араб» и «таджик» упоминаются 
раздельно. В более ранних источниках, в частости в орхонских памятниках тюрков слово
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тажик понимается как араб, но встречается в форме «тазик», объясняет эту лингвистическую 
особенность Х.Х. Шедер просто - в руническом алфавите для обозначения звука «ж» нет 
специального знака, поэтому использовали знак обозначающий «з» - схожий по звучанию. 
Интересным фактом также является различное написание этнонима в текстах близких по 
времени, так в одних документах используется татжик, в других - тазик, а в третьих термин 
татжик используется то с короткими, то с двумя длинными гласными. Х.Х. Шедер, 
продолжая изучать лингвистические особенности использования термина, объясняет это 
следующим образом: написание термина тазик связано с редким использованием буквы ж в 
ранних рукописях на арабском алфавите, который в ту пору относительно недавно был 
введен в употребление. Вторую особенность, связанную с гласными Шедер объясняет 
различиями в диалектах авторов, либо это могло быть связано с тем, что еще не было 
общепринятого обозначения этого этнонима. Исследователь отмечает, что тюркское слово 
тажик уже в ХШвеке все чаще заменяется новоперсидским тазик, и уже позже 
трансформируется в таджик. Таким образом автор показывает фонетическое развитие 
этнонима, гипотеза происхождения которого, от слова «тай» уязвима и может быть 
опровергнута в будущем.

По-другому на этот вопрос можно взглянуть, изучив рукописи Махмуда Кашгари, 
автор утверждает, что термины тат и тажик имеют общее значение и употребляются 
зачастую тюрками с презрительным оттенком. Тут необходимо учитывать, что в Х!веке 
тюрки Средней Азии уже приняли ислам, и использование термина в отношении 
мусульманей персов, и мусульманей арабов в презрительном ключе маловероятно, 
следовательно теория о происхождении этнонима тажик от слова тай подвергается 
сомнению.

Впервые слово тазик упоминается в новоперсидской литературе Х!века «История 
Масуда» Абул Фазла Байхаки. В произведении этого автора приводится рассказ, о том как 
один знатный иранец, беседуя с султаном Масудов Газневи противопоставляя себя себя 
тюркам, употребил выражение «ма тазиган», что означало «мы таджики». В данном случае 
знатный иранец подчеркнул этническое значение термина, использование слова в отношении 
мусульман было не логично, так как сам Масуд являлся мусульманином. О том, что термин 
тазик использовался в отношении персов-мусульман, говорит обстоятельство, что в 
источниках Саманидов, правивших в это время Средней Азии термин тазик не встречается, 
но позже во время правления тюркской династии Караханидов, выходцев из племени ягма, 
термин тат встречается наиболее часто, что свидетельствует о об этническом обозначении 
персоязычного населения словами тат и тажик[8].

Спорным является представление Х.Х. Шедера о значении слова тазик в орхонских 
надписях VIIIвека в значении «араб». В.В. Бартольд предполагал, что это слово пришло к 
тюркам от ираноязычных соседей, ведь речь в тексте шла о войне в Согде, где имели место 
встречи с арабами, более того, рядом с надписью тазик встречается слово такр (тохары), 
вполне вероятно использование термина тазик в данном случае как название местности, где 
жило одноимённое население. А.Н. Самойлович, изучая орхонские надписи, пришел к 
выводу, что тазиками было названо население Согда. В то время использовался вариант 
тазик, в более поздних тюркских текстах он заменяется словом тажик. Таким образом слова 
тат и тажик/таджик можно рассматривать как формы одного и того же названия, этим можно 
объяснить исчезновение названия тат в Средней Азии применительно к ираноязычному 
населению, слово тат закрепилось за оседлым населением, а название таджик стало 
обозначать иранское население региона в целом.

Дальнейшее развитие терминов тат и таджик в Средней Азии можно увидеть в 
исследованиях Б. Х. Кармышевой, которая установила что в южных и западных районах 
Узбекистана «названия тат, таджик и чагатай в понимании местного населения продолжают 
обозначать не столько этническую единицу, сколько историко-культурный комплекс, 
независимо от языка его носителей»[12]. Автор отмечает, что название тат в данном случае 
употребляется преимущественно туркменами, а татджик - в районе, где преобладают более
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поздние тюркские народы - дешт-и-кыпчакские узбеки. Другими словами, с приходом в 
регион новых кочевников, меняется и специфика использования этнонимов, таджиками 
называют - все оседлое население региона, в том числе и тюркское.

Рассматривая историю развития этнонима тат и татжик, можно справедливо 
утверждать, что в разных регионах и в разные периоды, значение терминов менялось и 
заменяло друг друга. Так в Средней Азии в Х!веке тат - иранец, живущий оседло, таджик - 
представитель иранского оседлого населения региона Согда. С X V ^ r a  значение таджик 
используется уже преимущественно в отношении всего оседлого населения, живущего 
отличным образом от кочевников. В Закавказье - тат, ираноязычный горец, ведущий образ 
жизни отличный от тюркского населения, говорящий на своем языке, сохраняющий 
архаичные обычаи персидского народа.
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ЖАЦААР^А ВЩРТНДЕГТ ЦОЛА ДЭУ1Р1НЩ ЕСКЕРТК1ШТЕР1
Аршабеков Т.Т.

КараFанды облысы Fылыми-техникалык кужаттама женшдеп архив басшысы
КараFанды к., Казакстан

Орталык Казакстанныц ежелп дэуiрдегi ескерткiштерi жайлы мэлiметтер орта 
Fасырлык зерттеушшердщ ецбектершде кездеседЬ Олар саяхатшылар мен саудагерлердщ 
жэне осы дала аркылы еткен керуеншшердщ жазып калдырFандары болатын. 0щ рдщ  
суреттемелерi кешшрек пайда болды. Ресейдщ курамына кiргеннен кейiн казак даласына 
эртYрлi зерттеушiлер мен саяхатшылар келдi. Орталык Казакстанда археологиялык казба 
жумыстары, археологиялык материалдарды тiркеу жэне сипаттама беру тецкерюке дейiнгi 
уакытта жеткiлiксiз жYргiзiлдi. Казакстанныц археологиялык ескерткiштерiн жоспарлы тYPде 
зерттеу Казан тецкерiсiнен кейiн басталды. Бул максатта бiрнеше Yлкен экспедициялар 
уйымдастырылды.

36

Buk
eto

v U
niv

ers
ity




